СВОДКА ОТЗЫВОВ
железных дорог, предприятий, организаций, членов ТК 45
по первой редакции проекта межгосударственного стандарта

«Дизель-поезда. Общие технические требования»
	№ п/п
	№ пункта, подпункта, раздела,

подраздела документа
	Наименование
организации,

дата отправки и

номер письма
	Замечания
	Заключение
разработчика

	1. 
	По стандарту в целом
	Директор института проблем транспорта РАН – член ТК 45
О.В. Белый
	По проекту межгосударственного стандарта ГОСТ «Дизель-поезда. Общие технические требования» замечаний и предложений нет.
	Принято к сведению.

	2. 
	По стандарту в целом
	ОАО «Желдорреммаш» от 17.11.2010
№ 6360
	На локомотивных заводах ОАО «Желдорреммаш» ремонт дизель-поездов не выполняется.
	Принято к сведению.

	3. 
	По стандарту в целом
	ОАО «Алтайвагон»

член ТК 45

Б.Г. Коротков

от 01.12.2010

№ 2010/26з-1931
	По проекту межгосударственного стандарта ГОСТ «Дизель-поезда. Общие технические требования» замечаний и предложений нет.
	Принято к сведению.

	4. 
	По стандарту в целом
	ООО «НИИЭФА»

от 09.12.2010

№ 25-73
	По проекту межгосударственного стандарта ГОСТ «Дизель-поезда. Общие технические требования» замечаний и предложений нет.
	Принято к сведению.

	5. 
	По стандарту в целом
	ЗАО 

«ВАГОНМАШ»

от 07.12.2010

№ 6/5-4402
	По результатам рассмотрения проекта межгосударственного стандарта ГОСТ «Дизель-поезда. Общие технические требования» замечаний и предложений не имеем.
	Принято к сведению.

	6. 
	По стандарту в целом
	ГИПРОТРАНСТЭИ ОАО «РЖД»

от 08.12.2010

№ 05-10/44
	Институт рассмотрел проект межгосударственного стандарта ГОСТ «Дизель-поезда. Общие технические требования» и по сфере ведения замечаний и предложений не имеет.
	Принято к сведению.

	7. 
	По стандарту в целом
	Центр стандартизации и метрологии при Министерстве экономического регулирования Кыргызской Республики
	Предложений и замечаний нет.
	Принято к сведению

	8. 
	По стандарту в целом
	Филиал

ОАО «РЖД»

Октябрьская железная дорога
	Целесообразно ввести элемент стандарта «Обозначения и сокращения» - согласно подпункту 3.10.1 ГОСТ 1.5-2001, т.к. в стандарте используется более пяти сокращений и обозначений.
	Принято.

	9. 
	По стандарту в целом
	Белорусская железная дорога

от 08.12.2010

№ 50-02-05/17840
	Сообщаем, что в соответствии с разделом 6 ТКП 1.7-2007 «Система технического нормирования и стандартизации Республики Беларусь. Правила разработки межгосударственных стандартов», организацию рассмотрения межгосударственных стандартов осуществляет Государственный комитет по стандартизации (далее – Госстандарт) Республики Беларусь. В связи с изложенным, в дальнейшем проекты межгосударственных стандартов необходимо направлять в Госстандарт Республики Беларусь.
	Принято к сведению.

	10. 
	По стандарту в целом
	ОАО «Московский ЛРЗ»

от 15.12.2010

№ 1-8/ГДЗ-645
	Принципиальных и существенных замечаний нет.
	Принято к сведению.

	11. 
	По стандарту в целом
	Управление пригородных пассажирских перевозок Департамента пассажирских сообщений
	Необходимо дополнить Проект стандарта требованиями к дизельным силовым установкам.
	Принято к сведению.

	12. 
	По стандарту в целом
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	По тексту ГОСТ следует придерживаться единой терминологии «приводной модуль» - «силовая установка».
	Учтено.

	13. 
	По стандарту в целом
	ФГУП

ВНИИНМАШ
от 14.01.2011

№ 202-2/4-4
	По всему тексту стандарта букву «ё» заменить на букву «е».
	Принято.

	14. 
	По стандарту в целом
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	В рассматриваемый стандарт необходимо добавить разделы:
 -требования к технической документации; 
-требования к маркировке; 
-утилизация.
	Отклонено.
Содержание стандарта соответствует ТЗ и положениям п.п. 7.3.1, 7.3.4 ГОСТ 1.5-2001 «…как правило, включают…», «…в общем случае…».

	15. 
	Предисловие Сведения о стандарте, п.4
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Связь с техническими регламентами (ТР) следует существенно доработать.

1.Указанные пункты (12.1, 12.2, 12.7) не охватывают требования безопасности. (см. требования ТР!). И что понимается здесь под «минимально необходимыми требованиями»? 

2. Нет сведений о том, какие пункты стандарта обеспечивают реализацию требований ТР. Требования ГОСТ, обеспечивающие реализацию требований технических регламентов, должны быть конкретными и проверяемыми.

3. В разделе «ЦЕЛИ…» пояснительной записки записано «Разработка стандарта необходима для применения при исполнении требований технического регламента на подвижной состав, а также для дополнительной регламентации требований, установленных для сертификации продукции». Данное утверждение не правильно. Обязательная сертификация после вступления в силу регламентов - только в рамках требований ТР.
	Учтено.

См. редакцию с. II.
Принято.
Учтено.

	16. 
	Предисловие, п. 4
	Белорусская железная дорога
	Заменить слово «полность» на «полностью».
	Принято.

	17. 
	
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	Оформление (написание) наименования межгосударственного стандарта на английском языке, на первой странице проекта ГОСТ, не соответствует требованиям п.3.6.19 ГОСТ 1.5-2001. Наименование следует печатать строчными буквами с первой прописной.
	Принято

	18. 
	
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	В перечне ссылочных нормативных документов следует указать полное обозначение ссылочного межгосударственного стандарта ГОСТ 12.1.044 (ИСО 4589-84).
	Принято.


	19. 
	первый абзац раздела «Область применения»
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	необходимо добавить распространение стандарта на тип дизель-поезда (пригородные, межрегиональные). Указание одной скорости не достаточно.
	Принято.

	20. 
	
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	Учитывая наличие в стандарте большого количества сокращений, их следует вынести в отдельный раздел «Нормативные ссылки».
	Учтено.
Сокращения исключены.

	21. 
	Раздел 2
	Филиал

ОАО «РЖД»

Октябрьская железная дорога
	Внести исправления в изложение стандартов:

- ГОСТ 12.1.044-89 (ИСО 4589-84) Система стандартов безопасности труда. Пожаровзрывоопасность веществ и материалов. Номенклатура показателей и методы их определения;

- ГОСТ 1561-75 Резервуары воздушные для автотормозов вагонов железных дорог. Технические условия;

Привести ссылку  в  тексте  на  приведенный в перечне ГОСТ 26445-85, расположить в перечне упомянутый стандарт в порядке возрастания регистрационных номеров.
	Принято.
ГОСТ 26445-85 исключен.

	22. 
	Раздел Нормативные ссылки
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	Уточнить действие ГОСТ 24028 и ГОСТ 24585.
	Учтено.
См. п. 6.21.

	23. 
	Раздел Нормативные ссылки
	ФГУП

ВНИИНМАШ

от 14.01.2011

№ 202-2/4-4
	Примечание. Слово «документ» заменить на слово «стандарт».
	Принято.

	24. 
	Раздел «Термины и определения»
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	Термин конструкционная скорость «следует изложить в соответствии с техническим регламентом «О безопасности железнодорожного подвижного состава» или дополнить наименование термина «дизель-поезда» и изложить в следующей редакции: «наибольшая скорость дизель-поезда при максимальной населенности, устанавливаемая техническими условиями (технической документацией на основании технико-экономических расчетов) и подтверждаемая испытаниями, с учетом обеспечения конструкцией и допустимым воздействием на путь, требований безопасности движения.
	Учтено.
Изложено согласно техническому регламенту.

	25. 
	
	
	Термины «экстренное торможение» и «электропневматический тормоз» увязать с основными понятиями технического регламента «О безопасности железнодорожного подвижного состава»
	Учтено.

Изложено согласно техническому регламенту.

	26. 
	
	
	Необходимо исключить в терминах ссылки на ГОСТ 27.002, так как он на территории Российской Федерации прекращает действие с 1 января 2011г.
	Учтено.
Проект для СНГ, для РФ дана сноска.

	27. 
	Раздел 3
	Управление пригородных пассажирских перевозок Департамента пассажирских сообщений
	термины и определения необходимо привести в соответствие с терминами и определениями в соответствии с представленными в ПТЭ и действующих стандартах.
	Принято.

	28. 
	Раздел 3
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Нет определения дизель-поезда.
	Учтено.
См. термин 3.5.

	29. 
	п. 3
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	дополнить пункт определениями «дизель-поезд» и «фрикционный тормоз».
	Учтено.

См. термины 3.5 и 3.28.

	30. 
	п. 3.2
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	определение изложить, как «блокировка - функция механического, электрического или другого устройства, которая при определенных условиях обеспечивает фиксацию исполнительных устройств (элементов) аппарата в определенном состоянии, которое сохраняется до момента поступления сигнала о разрешении перехода в другое состояние».
	Учтено.

См. термин 3.2.

	31. 
	п. 3.2, 3.7, 3.18, 3.19
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	В соответствии с правилами национальной и межгосударственной систем стандартизации скобки в определениях терминологических статей не используют.
	Принято

	32. 
	п. 3.3
	ЦТЕХ
от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	определение не корректно, так как силовая установка может размещаться не только в головных вагонах, заменить на «головной вагон - вагон, оборудованный кабиной машиниста с пультом управления».
	Учтено.

См. термин 3.3.

	33. 
	3.3
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г.
	исключить слова: «и силовой установкой». Головной вагон может быть и немоторным.

	Учтено.

См. термин 3.3.

	34. 
	Стр. 5, 
пункт 3.3
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	головной вагон: Вагон, оборудованный кабиной машиниста с пультом управления.

	Учтено.

См. термин 3.3.

	35. 
	п. 3.3
	ЦЛП
	- головной вагон может быть моторным и не моторным. Необходимо изменить определение.
	Учтено.

См. термин 3.3.

	36. 
	п. 3.4
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	формулировка не корректна, заменить на «служащая для передачи крутящего момента от двигателя на колесные пары».
	Учтено.

См. термин 3.4.

	37. 
	п. 3.8
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	определение не информативно, изложить как «максимальная расчетная загрузка - максимальная эквивалентная масса поездного персонала, инвентаря, продуктов питания, пассажиров с багажом (с учетом населенности). Для дизель-поезда межрегионального сообщения масса одного пассажира с багажом (члена поездной бригады) применяется равной 100 кг, для подвижного состава пригородного сообщения - 70 кг».
	Учтено.

См. термин 3.9.

	38. 
	п. 3.4, 3.16, 3.17
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	Оформление терминологических статей  не соответствует требованиям национальной системы стандартизации.


	Учтено.

	39. 
	п. 3.9, 3.10
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	Определения терминов (без учета примечаний) идентичны, хотя в них должен быть указан отличительный признак.
	Принято

	40. 
	3.9 и 3.10 

4.1
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Здесь появляется термин «пригородное сообщение» и «межрегиональное», а в Санитарных правилах, на которые дается ссылка в дальнейшем, при предъявлении требований используется  «пригородное» и «дальнее сообщение. Необходимо привести в соответствие (увязать) 

Добавить нижнюю границу? От 200 до 700 км
	Принято к сведению.

Термины «пригородный» и «межрегиональный» использованы в Типаже.

Принято см. табл. 1.

	41. 
	Стр. 6,

пункт 3.11
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	моторный вагон: Вагон, оборудованный по крайней мере, одной колесной парой, на котор передается крутящий момент от силовой установки с применением любого вида передачи (электрической, гидравлической, механической).
	Учтено.

См. термин 3.11.

	42. 
	п. 3.11 и 3.12.
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	исключить слова «и тормозное усилие». Тормозное усилие, как на моторных вагонах, так и на немоторных вагонах, передается посредством механической связи тяговой колесной пары с кузовом, а магниторельсовый тормоз не связан с колесной парой.
	Принято.

	43. 
	Стр. 6,

пункт 3.12
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	немоторный вагон: Вагон, на кузов которого тяговое усилие передаётся только через сцепное устройство.
	Учтено.

См. термин 3.14.

	44. 
	п. 3.13
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	Термин «программное обеспечение» в настоящее время уже стандартизирован на национальном уровне стандартом идентичным международному ГОСТ Р МЭК 61508-4 – 2007 (статья 3.2) и ГОСТ Р 51904-2002 (п.3.47). Кроме того на ГОСТ Р 51904-2002 дается ссылка в п. 9.9 рассматриваемого проекта стандарта. Поэтому в раздел 3 «Термины и определения» целесообразно не вводить свой термин, а привести уже стандартизированный.
	Учтено.

См. термин 3.15.

	45. 
	3.18
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Почему «оборудованная системами обеспечения микроклимата» в скобках?
	Принято.

См. п. 3.23.

	46. 
	п. 3.20
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	определение не информативно, изложить как «силовая установка -автономный модуль, включающий в себя двигатель внутреннего сгорания или другой автономный источник энергии и тяговую передачу».
	Принято.
См. п. 3.20.

	47. 
	п. 3.22
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	изложить в редакции: «тамбур: Часть вагона, огороженная перегородками, отделяющая вход в вагон от салона, кабины машиниста, багажного отсека или служебных помещений».
	Принято

	48. 
	п. 3.22
	ЦЛП
	вход в кабину машиниста может осуществляться непосредственно из салона (вагоны без тамбурного типа).
	Отклонено.

Дается определение тамбура п. 3.20.

	49. 
	п. 3.22
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	определение дополнить и изложить как «тамбур - часть вагона, отгороженная перегородками, отделяющая вход в вагон от салона, кабины машиниста или служебных помещений».
	Принято.
См. п.3.25.

	50. 
	п. 3.26
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	определение изложить как «электрический тормоз - устройство, в котором сила торможения создается путем перевода тяговых электродвигателей в режим генераторов. Примечание - При этом кинетическая энергия преобразуется в электрическую энергию которая, в свою очередь, переводится в тепловую энергию в тормозных резисторах, либо в бортовые накопители энергии для возможного повторного использования».
	Учтено.

См. термин 3.30.

	51. 
	Раздел 4
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Рассмотреть возможность исполнения и применения пригородных поездов - «экспресс». В этом случае будет необходимо расширить  приведенную классификацию и уточнить для указанного вида исполнения поездов технические и эксплуатационные  характеристики и ряд требований.
	Принято к сведению.

См. табл.1.

	52. 
	Таблица 1
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Добавить «с  багажом»?

Дать определение условий комфорта или указать другие требования (эргономические)

Добавить «для пассажиров»

Привести в соответствие с п. 4.7 (что должно быть, что по требованию, что по согласованию)
	Отклонено.
Принято.

Принято.

Принято.

	53. 
	Стр. 8 и 9, пункт  4.1
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Дизель-поезда классифицируются на:

… 

- межрегиональные (местные) – для перевозок пассажиров на межрегиональных и междугородних маршрутах (длина участка оборота не более 700 км).
	Принято.
См. п.4.1.

	54. 
	Пункт 4.1
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	Длину участка обращения для дизель-поездов пригородного и местного сообщения целесообразно ввести в табл. 1.
	Принято.

	55. 
	Стр. 9. Показатели 1-3 строки таблицы 1
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	Показатели 1-3 строки таблицы 1 требуют технико-экономического обоснования по критериям стоимости жизненного цикла. 
Значение ускорения 0,65 м/с целесообразны для пригородных дизель-поездов, у которых значительная часть маршрута проходит по участкам, обслуживаемым электропоездами.

Кроме того в таблицу 1 необходимо добавить показатели «Основная составность, Варианты составности, Средний эксплуатационный КПД силовой установки, Габарит, Отношение массы сидящих пассажиров к массе тары, Удельная мощность (отношение мощности силовой установки к массе дизель-поезда)».
	Учтено.

См. табл.1.

	56. 
	П. 4.2, табл. 1
	ОАО «Калугапутьмаш»

от 13.12.2010

№ 289/ОГК-2
	Диаметр катания колеса по кругу катания, не более, ….950 

изменить на 964, т.к. по ГОСТ 9036 новые колеса имеют Ø 957±7.
	Принято.

См. табл.1.

	57. 
	п. 4.2
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	Знак сноски к таблице 1 должен быть отделен от текста сноски пробелом.
	Принято.

	58. 
	таблица 1
	ЦЛП
	-строчку «Конструкционная скорость» необходимо дополнить словами «не более» и записать для пригородных и межрегиональных дизель-поездов единое значение - 160 км/ч;

-значение строчки «Запас хода по топливу» сделать единой для пригородных и межрегиональных дизель-поездов;
	Отклонено.

См. табл.1 и термин п.3.8.

Принято.

	59. 
	Стр. 9, 
п. 4.2, Таблица 1
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Конструкционная скорость, не менее, км/ч
	Отклонено.

Конструкционная скорость по определению является наибольшей, заявленной в ТД.

	60. 
	Стр. 9, 
п. 4.2, Таблица 1
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Среднее ускорение при расчётной заселённости на прямом горизонтальном участке пути в диапазоне скоростей от 0 до 60 км/ч, м/с, не менее   / 0,5    /    0,3.
	Отклонено.

Предлагается не менее 0,6 из-за того, что рекомендована по аналогии с электропоездами действующего парка, так как дизель-поезда будут эксплуатироваться и на магистральных путях. См табл.1.

	61. 
	Стр. 9, 
п. 4.2, Таблица 1
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	«Расстояние между промежуточными остановками (средняя расчётная величина), км.  /     4,0   /   20,0 »  
	Принято.

	62. 
	Стр. 9, 
п. 4.2, Таблица 1
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	количество пассажиров при полной загрузке, приходящихся на один дверной проем из вагона на платформу

максимальное расстояние из наиболее удаленной точки пассажирского салона до дверного проема,
	Принято частично.
См. табл.1.

	63. 
	Стр. 9,
п. 4.2, Таблица 1 
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Строки 11, 12, 13 Удалить, поскольку косвенно они описывают вагон традиционной конструкции, ограничивая возможность предложения нетрадиционных конструктивных схем – сочлененных вагонов,  вагонов с удлиненной/укороченной длиной и базой и т.п.
	Принято

	64. 
	п. 4.2, Таблица 1
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	-Конструкционная скорость, км/ч – 120. (ТТ на дизель-поезда пригородного сообщения утвержденные старшим вице-президентом ОАО «РЖД» В.А. Гапановичем от 22.12.2008г.).
-Среднее ускорение при расчетной заселенности на прямом горизонтальном участке пути в диапазоне скоростей от 0 до 60 км/ч, для пригородного и межрегионального сообщения не менее - 0,4 м/с2. (ТТ на дизель-поезда пригородного сообщения утвержденные старшим вице-президентом ОАО «РЖД» В.А. Гапановичем от 22.12.2008г.).
-Максимальная статическая нагрузка от колесной пары на рельс – исключить (НБ ЖТ ЦТ 01-98 нормируется только для одновагонных дизель-поездов)
-Запас хода по топливу для пригородного сообщения – 800 км, для межрегионального сообщения – 1400 км. (ТТ на дизель-поезда пригородного сообщения утвержденные старшим вице-президентом ОАО «РЖД» В.А. Гапановичем от 22.12.2008г.).
-Показатель «Массы тары вагонов» - исключить, как не влияющий на безопасность движения.

-Показатель «Количество мест для сидения в вагоне» исключить, ввести «Количество мест для сидения на 1м общей длинны дизель-поезда, не менее 3,1». (ТТ на дизель-поезда пригородного сообщения утвержденные старшим вице-президентом ОАО «РЖД» В.А. Гапановичем от 22.12.2008г.).
-Показатель «Максимальная расчетная населенность» - исключить, как не влияющий на безопасность движения, не нормируемый и определяемый из расчета свободной площади дизель-поезда.

-Примечание * изложить в редакции: «По согласованию с Заказчиком допускаются другие климатические исполнения с различным диапазонам температур окружающего воздуха.»
	Учтено.
См. табл.1.

Установлено для всего подвижного состава согласно воздействию на путь.

См. табл. 1.

Принято.

Принято.

Принято.

Принято.

	65. 
	п. 4.3
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	слово «прицепные» заменить на слово «немоторные» или  в разделе 3 дать определение «прицепной вагон».
	Принято.

См. п.4.3.

	66. 
	4.4
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Сравнить с п.3.3 «головной вагон: Вагон, оборудованный кабиной машиниста с пультом управления и силовой установкой».
Исключить или еще как-то увязать
	Принято.

См. п.п. 4.3 и 3.3.

	67. 
	Стр. 10, пункт 4.4
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Головные (хвостовые) вагоны должны быть выполнены с кабиной управления. По согласованию с заказчиком может быть предусмотрена возможность соединения двух  или трёх дизель- поездов в одном составе. При этом должно быть обеспечено их управление из одной кабины.
	Принято.
См. п.4.4.


	68. 
	4.5
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Дать определение «В основном исполнении». А не в основном?
	Принято.

См. п.4.5.


	69. 
	4.5
	ОАО «Трансмашхолдинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Соответствие строительного и проектного габарита вагонов дизель-поезда по ГОСТ 9238 (подраздел 3.1)
	Принято.

См. п.4.5.


	70. 
	4.5
	«Метровагонмаш»

от 10.12.2010 г. №22/1197
	слово «четырехосными» исключить. Вагоны дизель-поезда могут быть сочлененными, могут использоваться тележки Якобса.
	Принято.

См. п.4.5.


	71. 
	п. 4.7
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	последнее предложение изложить в редакции: «По согласованию с Заказчиком допускаются другие климатические исполнения с различным диапазонам температур окружающего воздуха.»
	Принято.

См. п.4.7.


	72. 
	Пункт. 4.8.
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	Следует указать не только предельные минусовые, но и предельные положительные значения температур при котором оборудование обеспечивать работоспособность и безопасность.
	Принято.
См. п.4.8.


	73. 
	п. 4.8
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	после первого абзаца добавить: «По согласованию с Заказчиком допускаются другие климатические исполнения с различным диапазонам температур окружающего воздуха.»
	Принято.

	74. 
	4.8
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Необходимо пояснить какое оборудование имеется в виду и добавить требование работоспособности (функционирования) при максимальных плюсовых температурах

Исключить повтор с п. 8.3
	Принято.

См. п.4.8.
Принято.

	75. 
	п. 4.11
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	формулировка не корректна, изложить как «Поверхность кузова с внутренней стороной для снижения шума и вибрации должна покрываться шумопоглощающими и виброизоляционными материалами».
	Принято.
См. п.4.11.


	76. 
	П. 4.11
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Пункт изменить, как ничего не нормирующий. Вместо него ввести нормативы шумности в пассажирских салонах, тамбурах, кабине, снаружи. Конструкторы примут решение, какими мерами их обеспечить.
	Принято.
См. п.4.11.


	77. 
	4.11
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Добавить «….материалами, обеспечивающими характеристики, указанные в….. (далее дать ссылки на СП или ввести допустимые значения указанных факторов)

	Принято.

Принято.

	78. 
	п. 4.13
	ЦЛП
	начать словами «При наличии ...» далее по тексту.
	Учтено.
См. п.4.12.

	79. 
	п. 4.13
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	исключить. Фальш-борта (свесы) должны защищать подвагонное оборудование.
	Учтено.

	80. 
	П. 4.13
	Белорусская железная дорога
	Дать определение словосочетанию «фальш-борт».
	Учтено.
Термин исключен.

	81. 
	Раздел 5
	Филиал

ОАО «РЖД»

Октябрьская железная дорога
	Подпункт 5.7.

Условие обязательного наличия системы встроенного контроля за температурой в каждом буксовой подшипнике влечет за собой дополнительные затраты на установку – целесообразно ли это требование при наличии напольных устройств перед каждой станцией?

Подпункт 5.20.

Предлагается привести параметры сцепных устройств между прицепными вагонами, а также учесть нецелесообразность применения при климатическом исполнении «У» межвагонных резиновых соединений.
	Учтено.

См. п. 5.9.

Требование технического регламента, п. 95в).
Учтено.

См. п. 5.14.



	82. 
	п. 5.4
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	должно быть: «Расположение тяговых электродвигателей…..» далее по тексту.
	Принято.
См. п. 5.4.



	83. 
	п. 5.4
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	формулировка «Расположение тягового электродвигателя» не корректна, изложить как «Расположение тягового двигателя».
	Принято.
См. п. 5.4.



	84. 
	Стр.12, пункт 5.7
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Буксовые узлы для всех типов дизель-поездов должны включать в себя систему встроенного контроля температуры и диагностики.
	Учтено.
См. п. 5.9.



	85. 
	п. 5.7
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	слова «буксовые подшипники» заменить на слова «буксовые узлы».
	Принято.
См. п. 5.5.



	86. 
	Пункт 5.8
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	Указание скорости излишне
	Принято.
См. п. 5.6.



	87. 
	п. 5.8
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	исключить пункт так как содержание пункта включено в пункт 5.15.
	Принято.

	88. 
	п. 5.9
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	формулировка «тепловую изоляцию, предотвращающую промерзание и скопление конденсата» не корректна, тепловая изоляция не может предотвратить скопление конденсата. Изложить в корректной форме.
	Принято.
См. п. 5.10.



	89. 
	п. 5.10
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	в первом предложение добавить «для дизель-поездов с конструкционной скоростью более 160 км/ч»

исключить подпункт: «- перекрытие межвагонных пространств…».

в конце последнего подпункта добавить «(свесами)
	Требование исключено.

	90. 
	п. 5.10
	ЦЛП
	пункт должен распространяться на дизель поезда со скоростями движения свыше 130 км/ч.
	Пункт исключен.

	91. 
	Стр. 13, пункт 5.10
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Исключить данный подпункт.

Подобные устройства затрудняют операции по сцепке-расцепке вагонов, удорожают подвижной состав и на поездах со скоростью сообщения до 160 км/ч не используются. 
	Принято.

	92. 
	п. 5.10, 5.11
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	требования пунктов относится к техническим требованиям к конкретному подвижному составу и не имеют отношения к ГОСТу.
	Принято.

	93. 
	п. 5.12
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	содержание пункта идентично содержанию п. 4.12, изложить требования в одном пункте.
	Принято.

	94. 
	п. 5.12
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	исключить. Повтор пункта 4.12.
	Принято.

	95. 
	п.5.14
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	пояснить согласно каким нормативам для внутреннего оборудования электропоездов, включая кресла, полки и другие элементы их крепления расчетное значение продольного ускорения принято 5g.
	Опыт проектирования и результаты испытаний.

	96. 
	Лист 13, 
п. 5.14
	ОАО «Кировский машзавод 1 мая»,
член – ТК 45

С.В. Тимко

от 19.11.2010

№ 29-62/91
	«Внутреннее оборудование…..и другие элементы их крепления...» - слово «другие» исключить.
	Принято.

	97. 
	п. 5.16
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	формулировка «Головные вагоны дизель-поездов должны быть оборудованы системой энергопоглощения» не корректна, системой энергопоглощения должны оборудоваться не только головные вагоны, изложить как «Вагоны дизель-поездов должны быть должны быть оборудованы системой энергопоглощения»
	Принято.
См. п. 5.12.



	98. 
	п. 5.18
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	изложить как «Конструкция кабины должна соответствовать требованиям ЦУВСС-6/35».
	Принято.
См. п. 5.13.



	99. 
	5.18
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Требование сформулировать более точно

	Принято.

См. п. 5.13.



	100. 
	5.18
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД


	Понятие «четкая, открытая линия обзора» не описывает характеристики видимости. Необходимо задать предельные положения сигналов, видимость которых должна быть обеспечена: удаление сигналов от кабины: вдоль оси пути, удаление поперек оси пути, по высоте от УГР, а также указать перцентиль антропометрических параметров машиниста (предлагается 95%).  Такие требования позволят методами инструментального контроля обеспечивать проверку достаточности обзора.
	Принято.

См. п. 5.13.



	101. 
	Лист 14, 15, 16, п. 5.20


	ОАО «Кировский машзавод 1 мая»,
член – ТК 45

С.В. Тимко

от 19.11.2010

№ 29-62/91
	- Привести к однозначному наименованию устройство для сцепа по всему тексту.
	Принято.



	102. 
	п. 5.20.3
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	изложить как «Высота оси концевых автосцепок над уровнем головки рельса должна соответсвовать требованиям п. 11.5 ЦРБ-756».
	Учтено.

См. п. 5.14.3.



	103. 
	п. 5.20.4
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	в конце пункта добавить: «Допускается, по согласованию с Заказчиком, применение межвагонной сцепки неавтоматического жесткого типа».
	Учтено.

См. п. 5.14.5.



	104. 
	п. 5.20.6
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	после слова «сцепок» добавить: «(кроме неавтоматических сцепок)».
	Принято.

См. п. 5.14.6.



	105. 
	Лист 16, п.5.20.8
	ОАО «Кировский машзавод 1 мая»,
член – ТК 45

С.В. Тимко

от 19.11.2010

№ 29-62/91
	«В состав концевого...и свойства: ...-поглощающий аппарат... температур от минус 50 до 50 °С» - перед вторым значением добавить «плюс». «Примечание» привести в такое же соответствие.
	Пункт 4.1.6 ГОСТ 1.5-2001 не нормирует обязательность использования слова «плюс».

См. п. 5.14.8.

	106. 
	п. 5.20.8
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	«Энергоемкость не менее 25 кДж при усилии не более 1000 кН» значения энергоемкости не корректно. Согласно ГОСТ Р 51690-2000 п. 3.2.3.2 «минимальная проектная энергоемкость - не менее 35 кДж». «Усилие начальной затяжки от 25 до 50 кН» максимальное значение не корректно. Согласно ГОСТ Р 51690-2000 п. 3.2.3.2 «усилие начальной затяжки при квазистатическом приложении нагрузки - 25- 80 кН».
	Принято.
См. п.5.14.8.

	107. 
	п. 5.20.8 стр.16
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	первый абзац слова «от минус 50 до 50(С» заменить на «в соответствии с климатическим исполнением дизель-поезда».
	Принято.


	108. 
	5.21.1-5.21.3
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Не приведены требования к размерам!
	Учтено.

См. п. 5.15.1.



	109. 
	п. 5.21.5
	ЦЛП
	необходимо прописать, что для открытия дверей допускается установка ручек или кнопок автоматического открытия дверей
	Принято.

См. п.п. 5.15.4, 5.16.5.



	110. 
	п.п. 5.21.5, 5.21.6, 5.21.7
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	добавить «при наличии привода открывания».
	Принято.
См. п. 5.15.4, 5.16.5.



	111. 
	п. 5.21.7
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	раскрыть понятие «последовательные двери».
	Принято.
См. п. 5.15.4.



	112. 
	п. 5.22
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	изложить в редакции: «Входные пассажирские двери».
	Принято 

См. п. 5.16.



	113. 
	5.22
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Не приведены требования к размерам дверей, подножек и др.!

Необходимо привести более точные формулировки,  например:

- уточнить о каких рукоятках (кнопках) идет речь 5.22.2-5.22.5 «рукоятка (кнопка) управления открыванием двери», кнопки управления открытия (зарытия) дверямией, 

- уточнить (5.22.6)  «присутствия людей» где?        и т.п.
	Принято.

См. п.п. 5.16.3, 5.15.4, 5.16.5.

Принято.

См. п. 5.16.6.

	114. 
	п. 5.22.6
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	слово «должно» заменить на «по требованию Заказчика может».
	Принято.

См. п. 5.16.6.

	115. 
	п. 5.22.7
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	изложить в редакции: «Автоматическая блокировка дверей (при наличии) должна включаться при минимально допустимой скорости движения дизель поезда не более 3 км/ч, или обеспечить невозможность начала движения при незаблокированных входных пассажирских дверях».
	Принято.

См. п. 5.16.7.

	116. 
	п. 5.22.10
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	в конце предложения добавить: «с учетом требований по корпоративной окраске».
	Пункт исключен.

	117. 
	п. 5.22.10
	ЦЛП
	исключить, в ОАО «РЖД» окраска производится в соответствии с утвержденными схемами окраски МВПС в корпоративный цвет.
	Принято.



	118. 
	5.23.1
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Указать, что такое требования комфортной езды
	Принято.

См. п. 5.18.1.

	119. 
	Стр.18 , п. 6.1
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Предпочтительно располагать силовую установку под кузовом в виде подвесного модуля. Допускается крышевое и внутрикузовное расположение. О том, что должны применяться двигатели внутреннего сгорания, сказано в п. 6.4.
	Отклонено.
В пункте раскрыто используемое понятие ДВС для данного документа.

	120. 
	п. 6.1
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	последнее предложение изложить в редакции: «Допускается крышевое и внутрикузовное расположение, а также в виде отдельного модуля».
	Отклонено.
Не аргументируется предложение по исключению предпочтительного размещения.

	121. 
	п. 6.3
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	слова «не выше минус 40(С» заменить на «в соответствии с климатическим исполнением дизель-поезда».
	Принято.

	122. 
	п. 6.4
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	в подпунктах «-система воздухоснабжения…» и «-система регулирования…» добавить: «допускается устанавливать отдельно».

исключить «система обнаружения и тушения пожара». Данная система не должна отдельно входить в состав приводного модуля, а должна входить в дизель-поезд.
	Отклонено.
Предложение не аргументируется.

Отклонено.

Данный раздел устанавливает требования к силовой установки, а не к поезду в целом, см. п. 13.8.

	123. 
	Пункт 6.4.
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	Следует указать, что системы охлаждения конструктивно могут располагаться вне приводного модуля (например, крышевое расположение систем охлаждения при подвагонном расположении приводного модуля).
	Принято.

	124. 
	Таблица 2.
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	Значение ускорений дизель-поезда, приведенные в таблице 1, определяются удельной мощностью силовой установки. Достаточно привести один из этих показателей.
	Отклонено.
Обоснование не исчерпывает все случаи.

	125. 
	Лист 20, 
п. 6.8
	ОАО «Кировский машзавод 1 мая»,
член – ТК 45

С.В. Тимко

от 19.11.2010

№ 29-62/91
	- Может быть определение «g» (гравитационное ускорение) привести выше, например, на л.13 в п.5.13.


	Принято.

	126. 
	Раздел 6
	Филиал

ОАО «РЖД»

Октябрьская железная дорога
	Подпункт 6.17.

Поставить знаки сносок: ГОСТ 24585*, ГОСТ 24028**; в конце страницы привести:

* В Российской Федерации действует ГОСТ Р 51249-99 Двигатели внутреннего сгорания поршневые. Выбросы вредных веществ с отработавшими газами. Нормы и методы определения.

** В Российской Федерации действует ГОСТ 51250-99 Двигатели внутреннего сгорания поршневые. Дымность отработавших газов. Нормы и методы определения.
	Учтено.

	127. 
	Лист 22, 
п. 6.18 - табл.3
	ОАО «Кировский машзавод 1 мая»,
член – ТК 45

С.В. Тимко

от 19.11.2010

№ 29-62/91
	«...в отработанных газа...» заменить на «.. .в отработанных газах.:.».
	Принято.

	128. 
	6. 18
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Текст данного требования объединить с текстом  п. 6.17. (объединить в одном пункте, чтобы не было двойного толкования с требованиями по загрязнению воздушной среды кабины)
	Принято.

	129. 
	П. 6.19
	ОАО «Калугапутьмаш»

от 13.12.2010

№ 289/ОГК-2
	Исключить «…или реверсирования».
	Отклонено.

	130. 
	Лист 23, 
п. 6.19
	ОАО «Кировский машзавод 1 мая»,
член – ТК 45

С.В. Тимко

от 19.11.2010

№ 29-62/91
	- «...всех функций...» заменить на «.. .всех параметров...».
	Отклонено.

	131. 
	Лист 23, 
п. 6.20
	ОАО «Кировский машзавод 1 мая»,
член – ТК 45

С.В. Тимко

от 19.11.2010

№ 29-62/91
	- Изменить формулировку т.к. «.. .полное отведение тепловой энергии...» невозможно в принципе.


	Принято.

См. п. 6.18.

	132. 
	п. 6.21
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	исключить «Забор воздуха для работы двигателя и системы его охлаждения должен осуществляться через боковые поверхности ПМ». Забор воздуха для работы двигателя может осуществляться не только через боковые поверхности приводного модуля, но и через боковые поверхности вагона и через крышу вагона.
	Принято.

	133. 
	п. 6.23
	ЦЛП
	необходимо привести значение к километрам пробега дизель-поезда
	Отклонено.

Ресурс двигателя измеряется в моточасах.

	134. 
	п 7.1
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	включить в пункт фрикционный тормоз.
	Принято.

	135. 
	Таблица 4
п. 7.3
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Указать единицы величин (м)
	Принято.

	136. 
	Стр. 25, табл. 4
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Удалить в существующем виде. Привести в соответствие с параметрами, нормируемыми НБ ЖТ  ЦТ-01, Прил. А16  (табл. А.9. и А.10).
	Принято.

	137. 
	Лист 26,

п. 7.5
	ОАО «Кировский машзавод 1 мая»,
член – ТК 45

С.В. Тимко

от 19.11.2010

№ 29-62/91
	- Не согласуются фразы: «...должны быть оборудованы...» и «...(при ее наличии)...».
	Принято.

	138. 
	Стр. 27 и 28
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Исключить повторяющуюся нумерацию пунктов 7.10 и 7.11.
	Принято

	139. 
	Стр. 28
	ОАО «Трансмашходинг»
от 13.12.2010

№ 7008-ПТД
	Удалить требование:  - дизель-поезда основной составности с максимальной загрузкой на уклоне не менее 30 ‰. Данное требование поглощено предыдущим: «Стояночный тормоз должен обеспечивать удержание дизель-поездов любой составности с максимальной загрузкой на уклоне не менее 30 ‰».
	Принято.
См. п.7.14.

	140. 
	п. 7.7
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	второе и третье предложения изложить в редакции: «Песководы (в соответствии с мировой практикой для дизель-поездов) должны быть оборудованы системой подогрева. Песочницы должны быть расположены так, чтобы обеспечивать подачу песка под первую моторную колесную пару в режиме тяги и под первую колесную пару дизель-поезда в режиме торможения в зависимости от направления движения».
	Учтено.
Термин «песководы» отсутствует, будет представлена другая редакция.

	141. 
	п. 7.7
	ЦЛП
	устройства пескоподачи должны устанавливаться по согласованию с заказчиком
	Учтено.

	142. 
	п. 7.9
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	исключить слова «до первого запорного элемента (крана или обратного клапана) или устройства осушки сжатого воздуха». Предохранительные клапаны должны защищать от превышения давления главные резервуары.
	Учтено.
Предохранительные клапаны предохраняют не только главные резервуары а также и другую систему.

	143. 
	Раздел 7
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	исправить нумерацию пунктов имеется повтор номеров 7.10 и 7.11.
	Принято

	144. 
	п. 7.10
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	дополнить показателем «Давление сжатого воздуха в главных резервуарах должно быть не менее 500 кПа».
	Отклонено.
В п. 7.8 приведена ссылка на ГОСТ 10393.

	145. 
	п. 7.11
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	первые два предложения изложить в новой редакции: «В конструкции дизель-поезда должно быть предусмотрено наличие стоп-кранов в количестве не менее трех (по одному в тамбуре и в салоне) с ручным приводом. (ТТ на дизель-поезда пригородного сообщения утвержденные старшим вице-президентом ОАО «РЖД» В.А. Гапановичем от 22.12.2008г.). Добавить «Допускается по требованию Заказчика устанавливать стоп-краны с предотвращением несанкционированного включения».
	Принято.
См. п.7.13.

	146. 
	Раздел 7
	Филиал

ОАО «РЖД»

Октябрьская железная дорога
	Подпункт 7.11.

Предлагается привести пояснение, какие действия и меры должны быть предприняты в случае возникновения опасной ситуации при скорости движения менее 15 км/ч.

Подпункт 7.17.

Требуется пояснение необходимости наличия датчиков давления в хвостовом вагоне.

Подпункт 7.19.

В связи с тем, что дизель - поезда рассчитаны на скорость (по тормозному нажатию) до 160 км/ч, есть ли необходимость приводить отдельные требования к магниторельсовому тормозу при скорости движения 140 км/ч? Предлагается пересмотреть положения данного подпункта.
	Принято к сведению.

	147. 
	Лист 28, п.7.12
	ОАО «Кировский машзавод 1 мая»,
член – ТК 45

С.В. Тимко

от 19.11.2010

№ 29-62/91
	- «Стояночный тормоз...на уклоне не менее 30%о...», а на ССПС -40 %о.
	Отклонено.

Объект нормирования не относится к ССПС.

	148. 
	п. 7.13
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	второе и третье предложение изложить в новой редакции: «Управление всеми видами тормозов, кроме стояночного тормоза, как в рамках системы автоматического управления дизель-поездом, так и непосредственно машинистом должно осуществляться во всех режимах ведения поезда от контроллера или крана управления тормозами. Кроме того, в кабине машиниста должна быть установлена кнопка (или иное устройство) аварийного (экстренного) торможения, при нажатии включается экстренное пневматическое торможение, отключается тяга, включается прожектор, тифон и система подачи песка.» (ТТ на дизель-поезда пригородного сообщения утвержденные старшим вице-президентом ОАО «РЖД» В.А. Гапановичем от 22.12.2008г.).
	Принято.

См. п. 7.15.

	149. 
	п. 7.14
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	первый подпункт изложить в новой редакции: «- единым органом управления пневматическими, электропневматическими и электрическими тормозами, допускается иметь отдельный (как основной, так и резервный) орган управления только пневматическими тормозами»
	Принято.

	150. 
	п. 7.16
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	дополнить следующим предложением: «Требования к системе диагностики определяются ТЗ и согласовываются с Заказчиком». (ТТ на дизель-поезда пригородного сообщения утвержденные старшим вице-президентом ОАО «РЖД» В.А. Гапановичем от 22.12.2008г.).
	Принято.

См. п.7.18.

	
	п. 7.17
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	после слов «приведение в действие стоп-кранов» добавить «при наличии стоп-кранов с предотвращением несанкционированного включения».
	Принято.

	151. 
	п. 7.17
	ЦЛП
	диагностируемые параметры должны выводится на пульт машиниста
	Принято.

	152. 
	п. 7.19
	ЦЛП
	заменить в формулировке «должны быть» на «могут быть» оснащены
	Принято.

	153. 
	п. 7.18
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	исключить предложение: «- приведение в действие стоп-крана в дизель-поезде».
	Принято.

	154. 
	п. 7.19
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	в первом предложении слова «должны быть» и «140 км/ч» заменить на слова «допускается» и «160 км/ч» соответственно.
	Принято.

См. п. 7.21.

	155. 
	п. 7.19
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	требования пункта относятся к техническим требованиям к конкретному подвижному составу и не имеют отношения к ГОСТу
	Отклонено.
Соответствует п. 4.7.

	156. 
	раздел 8
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	включает два пункта с одинаковым номером – 8.26
	Принято.

	157. 
	п. 8.3
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	изложить в редакции «Оборудование, обеспечивающее безопасность движения и запуск двигателя дизель-поезда, должно функционировать при минимальной температуре в соответствии с климатическим исполнением дизель-поезда».
	Учтено.
Требование дифференцировано по соответствующим разделам (п.п. 4.8, 6.15 и т.д.).

	158. 
	п. 8.4
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	слова «не ниже IP65» заменить на «не ниже IP54».
	Отклонено.

Предложение не аргументировано.

	159. 
	п. 8.6
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	в первом предложении после слова «при наличии» добавить «напряжения более 42 В переменного тока или более 110 В постоянного тока». (ГОСТ 12.2.056, НБ ЖТ ЦТ 01-98).
	Принято.

	160. 
	п. 8.9
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	во втором абзаце второе предложение изложить в редакции: «При выходе одного преобразователя собственных нужд (или другого устройства питания потребителей) не должно нарушаться снабжение состава сжатым воздухом, должны продолжать работу аварийная вентиляция (при наличии), 50 % основного освещения и системы охлаждения тягового электрооборудования (при наличии). В случае выхода из строя всех устройств питания потребителей, за счет внутренних источников электроэнергии должно быть обеспечено питание в течение 1 часа светосигнальных приборов, тифона, системы управления дверями, пожарной сигнализации, речевой системы оповещения пассажиров, системы аварийной вентиляции и аварийного освещения.» (НБ ЖТ ЦТ 01-98, ТТ на дизель-поезда пригородного сообщения утвержденные старшим вице-президентом ОАО «РЖД» В.А. Гапановичем от 22.12.2008г.).
третий абзац изложить в редакции:

«Во вспомогательных цепях…

          - от токовых перегрузок»
	Принято.

	161. 
	п. 8.14
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	изложить в редакции: «Каждая аккумуляторная батарея должна иметь индивидуальное зарядное устройство. Зарядное устройство должно обеспечивать режимы заряда в соответствии с характеристиками аккумуляторной батареи».
	Принято.

	162. 
	п. 8.14
	ЦЛП
	аккумуляторные батареи должны иметь защиту от глубокого разряда
	Принято.

	163. 
	п.8.16
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	таблица 6 «Электрическая прочность изоляции электрических цепей» не соответствует п. 3.2 НБЖТ ЦТ-01.
	Принято.

	164. 
	п. 8.19
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	изложить в редакции «…окружающей среды в соответствии с климатическим исполнением дизель-поезда».
	Принято.

	165. 
	п. 8.21
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	исключить. В дизель-поезде токоприемник отсутствует.
	Учтено.
Пункт отредактирован.

	166. 
	п. 8.21
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	исключить, токоприемники на дизель-поездах отсутствуют.
	Учтено.
Пункт отредактирован.

	167. 
	п.8.24
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	слова «не менее 30 лет» заменить на «не менее 20 лет». См. раздел 8, п.8.16.
	Отклонено.

К проводам пункт 8.16 не относится.

	168. 
	п. 8.24
	ЦЛП
	срок службы электрооборудования указан - не менее 20 лет, а срок службы проводов - не менее 30 лет. Показатели необходимо привести к одному значению для сокращения расходов на обслуживание и замену в процессе эксплуатации.
	Требования к проводам отличаются от требований к электрооборудованию.

	169. 
	п.8.25
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	первый абзац изложить в редакции:

«В силовых цепях должны быть предусмотрены специальные устройства защиты:

- при коротких замыканиях на любом участке электрической схемы;

- от токовых перегрузок в цепях тяговой электропередачи;

- при боксовании или юзе колесных пар».
	Принято.

	170. 
	п. 8.26
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	относящийся к радиопомехам, следует изложить в следующей редакции: «Уровень радиопомех, создаваемых на частотах технологической радиосвязи и передачи данных, не должен превышать значений, приведенных в таблице (0 дБ соответствует 1 мкВ)».

Таблица – Допустимый уровень радиопомех

Уровень радиопомех, дБ, на частоте

2,1 МГц

53,0 МГц

2,1 МГц

153,0 МГц

на стоянке

при движении

30

14

40

26


	Принято.

	171. 
	Раздел 9
	Филиал

ОАО «РЖД»

Октябрьская железная дорога
	Требуется уточнить количество работников, управляющих дизель - поездом - одно лицо или наличие помощника. В зависимости от количества персонала привести четкие требования к оснащению кабин управления, приборам безопасности. Также согласно требованиям комплексной системы управления наличие у персонала квалификации машиниста и помощника недостаточно, требуется также квалификация инженера, обеспечивающего техническое сопровождение.
	Принято.



	172. 
	п. 9.1
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	Поскольку система управления и система обеспечения безопасности движения имеют различные функции и аппаратную реализацию, а также различаются в части предъявляемых требований по уровню надежности, целесообразно исключить п. 9.1. из раздела 9 стандарта с вынесением требований к системе обеспечения безопасности движения дизель-поезда в отдельный раздел с наименование «Требования к комплексной системе обеспечения безопасности движения» (приложение 2 к письму).
	Принято.

	173. 
	9.2
	ФГУП ВНИИЖГ Роспотребнадзора

от 06.12.2010

№ 01-071/96 ИЦ
	Необходима более точная редакция
(функция не может осуществлять контроль функций и т.д.)
	Принято.


	174. 
	п. 9.4
	ЦЛП
	- система управления в режиме автоведения должна обеспечивать остановку состава у платформ в соответствии с заданным расписанием;
	Принято.

Формулировку см. п. 9.4.

	175. 
	п. 9.5
	ЦЛП
	- не совсем понятно какое информационное обеспечение имеется ввиду, какую информацию должны получать ремонтные службы депо и пассажиры;
	Учтено.

См. редакцию п. 9.5.

	176. 
	п. 9.6
	ЦЛП
	- информация о диагностируемых параметрах должна передаваться на сервер депо по беспроводному каналу связи.
	Принято.

См. п. 9.6.

	177. 
	раздел 10
	ОАО «НИИАС»
от 10.12.2010

№ 5888

член ТК 45

Е.Н. Розенберг
	Учитывая, что в разделе  присутствуют многочисленные формулировки требований к системе и средствам технологической радиосвязи, ошибочные с технической точки зрения, а применяемая терминология не гармонизирована с терминологическим обеспечением железнодорожной электросвязи, стандартизированным на национальном уровне, данный раздел следует изложить в редакции одноименного раздела проекта ГОСТ Р «Электропоезда. Общие технические требования» (окончательная редакция, разработки ВНИИЖТ, НИИАС, ВНИИЖГ).
	Принято.
См. редакцию раздела 11.

	178. 
	п. 10.1
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	дополнить пункт сроком службы оборудования, наработкой на отказ и нормировать время восстановления систем связи.
	Данные требования должны быть согласованы с заказчиком.

	179. 
	п. 10.1.10
	ЦЛП
	в конце дополнить словами «... от движения дизель-поезда на максимальной конструкционной скорости»
	Учтено.

	180. 
	п. 10.2.2
	ЦЛП
	по тексту Проекта стандарта не прописаны требования о возможности работы дизель-поездов по системе многих единиц;
	Принято.

См. п.п. 4.4.и 11.2.2.

	181. 
	п. 10.3.4
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	фразу «Содержание выводимой на внешние индикаторы информации должно быть доступно пассажирам» изложить как «Содержание выводимой на внешние индикаторы информации должна иметь форму, способствующую ее быстрому и легкому восприятию пассажирами».
	Принято.
См. п. 11.3.4.

	182. 
	п. 10.3.9
	ЦЛП
	-исключить;
	Принято.

	183. 
	п. 10.3.9
	ЦЛП
	- по тексту Проекта стандарта не прописано какой интерфейс является стандартным;
	Учтено.

	184. 
	п. 10.4.1
	ЦЛП
	- дисплей должен быть как минимум в каждой кабине управления, видеокамеры - по одной в каждом тамбуре и не менее двух в каждом салоне;
	Принято.

Формулировку см. п. 11.4.1.

	185. 
	п. 10.4.2
	ЦЛП
	- отредактировать с учетом замечаний по п. 10.4.1
	Принято.

	186. 108.
	п. 10.3.3
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	изложить в редакции: «Должны быть предусмотрены маршрутные указатели (индикаторы) на кабинах машиниста». (ТТ на дизель-поезда пригородного сообщения утвержденные старшим вице-президентом ОАО «РЖД» В.А. Гапановичем от 22.12.2008г.).
	Принято.
Формулировку см. п. 11.3.3.



	187. 109.
	п. 10.3.5
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	исключить. При расстоянии между станциями  в 4 км нецелесообразно включение и выключение внешних индикаторов.
	Принято.

Формулировку см. п. 11.3.5.



	188. 110.
	п. 10.4.1
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	изложить в редакции: «Состав и алгоритмы функционирования системы видеонаблюдения должны быть определены по требованию  заказчика на этапе проектирования дизель-поезда.»


	Принято.

Формулировку см. п. 11.4.1.



	189. 111.
	п. 10.4.2
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	исключить.
	Отклонено.

Возможно расширение функций, но никак не их уменьшение.

	190. 
	п. 11.1
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	дополнить пунктом с информацией о необходимости соответствия действующим санитарным и гигиеническим нормативам параметров микроклимата, уровней шума, инфразвука, общей вибрации, электромагнитных излучений, показателей состава воздушной среды в кабине машиниста и салонах вагонов.
	Принято.
Формулировку см. п. 12.1.



	191. 112.
	п. 11.1.1
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	второй абзац изложить в редакции «Допустимое отклонение температуры от заданного значения ( 2(С». (НБ ЖТ ЦТ 01-98).
третий абзац изложить в редакции «При длительном отстое на открытом воздухе при отрицательных температурах наружного воздуха допускается применение дежурного обогрева салона дизель-поезда и кабины управления с обеспечением температуры в салоне на уровне + 2…+ 5 (С от внешнего источника питания 380 В, 50 Гц». (ТТ на дизель-поезда пригородного сообщения утвержденные старшим вице-президентом ОАО «РЖД» В.А. Гапановичем от 22.12.2008г.).
	Принято.

Приведено в соответствие с п. 4.5.3 ТТ на дизель-поезд.

	192. 
	п. 11.1.2
	ЦЛП
	- исключить. Требования прописываются в соответствующих разделах действующих санитарных правил для МВПС;
	Отклонено.

Не противоречит СП 2.5.1198-03 и изложено в более доступной форме, см. п. 12.1.3.

	193. 
	п. 11.1.3
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	изложить как «В дизель-поездах должен быть обеспечен подпор воздуха (избыточное давление): в кабине управления - не менее 15 Па; в салонах - не менее 20 Па».
	Принято.
См. п. 12.1.2.

	194. 
	п. 11.1.5
	ЦЛП
	- дополнить возможностью установки светильников со светодиодами;
	Принято.

См. 12.1.5.

	195. 
	п. 11.1.5
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	в первый абзац добавить: «Допускается установка осветительных приборов на основе светодиодов».

третий абзац в конце добавить: «и осветительных приборов на основе светодиодов».

в четвертом абзаце неравномерность освещенности привести в соответствие с НБ ЖТ ЦТ 01-98.
восьмой абзац после слов «лампами накаливания» добавить «или осветительных приборов на основе светодиодов».
	Принято.

Принято.

Принято.

См. п. 12.1.5.

Принято.

	196. 119.
	п. 11.2
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	последний абзац изложить в редакции: «Снаружи кабины управления должны быть установлены обогреваемые зеркала обратного вида. Допускается по требованию Заказчика устанавливать видеокамеры внешнего обзора».
	Принято.

См. п. 12.2.

	197. 
	п. 11.2
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	фразу «Кабины управления для управления в одно лицо» изложить как «Кабины управления для езды без помощника».
	Принято.

См. п. 12.2.

	198. 120.
	п. 11.7
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	в конце третьего абзаца добавить «Допускается использование стеклопакета без электрообогрева».
	Принято.

	199. 121.
	п. 11.7
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	четвертый абзац опечатка: «…по высоте окна не менее…».
	Принято.

См. п. 12.7.

	200. 122.
	п. 11.8
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	после слова «Доступ» добавить «через служебный тамбур». В конце пункта добавить: «Допускается по согласованию с Заказчиком обеспечить доступ в кабину машиниста с одной стороны».
	Принято.

См. п.12.8.

	201. 123.
	п. 11.10
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	исключить слова «а также выхода из кабины».
	Принято.

См. п. 12.10.

	202. 124.
	п. 11.12
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	слово «наружных» заменить на слова «входных пассажирских».
	Принято.

См. новую редакцию п. 12.11.

	203. 125.
	п. 11.18.2
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	третий абзац изложить в редакции: «В дизель-поезде должен быть предусмотрен санузел для локомотивной бригады (в головном вагоне, допускается использовать санузел для пассажиров), а также санузел для поездного персонала, задействованного в организации питания пассажиров».
	Принято.

См. новую редакцию п. 12.17.2.

	204. 
	п. 11.18.2
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	предусмотреть возможность совмещения различных типов санузлов в одном.
	Принято.
См. новую редакцию п. 12.17.2.

	205. 
	
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	Учесть вновь вводимые стандарты.
	Вопрос необходимо дополнить.

	206. 126.
	п. 11.19
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	первый абзац изложить в редакции «В дизель-поездах межрегионального сообщения по требованию Заказчика может быть организовано обслуживание питанием пассажиров».
	Принято.

См. п. 12.19.

	207. 127.
	п. 11.20
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	добавить: «по согласованию с Заказчиком».
	Принято.

См. п. 12.21.

	208. 128.
	п. 12.1
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	в предпоследнем подпункте исключить слова «датчиками обнаружения возгорания и установками пожаротушения». Все это входит в систему противопожарной защиты, датчики могут разные в каждом конкретном случае (дымовые, температурные, комбинированные).
	Принято.

См. п. 13.1.

	209. 129.
	п. 12.2
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	второе предложение изложить в редакции: «Должна быть исключена возможность приведения дизель-поезда в движение при нахождении органов управления направлением движения в нейтральном положении, а также перевода органа управления направлением движения в рабочее положение при скорости отличной от нулевой и при нахождении контроллера машиниста на любой позиции, отличной от нулевой».
	Принято.

См. п. 13.2.

	210. 130.
	п.12.5.1
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	слово «лампы» заменить на слова «источник света».
	Принято.

См. п. 13.5.1.

	211. 131.
	п. 12.7.3
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	из первого предложения исключить слова: «с фиксацией в открытом положении».
	Отклонено.

Требование техники безопасности.

	212. 
	п. 12.7.3
	ЦТЕХ

от 22.12.2010

№ 10468/ЦТех
	фразу «Для дверей прислонно-сдвижного типа усилие вывода дверного полотна из плоскости стенки вагона должна составлять не более 250 Н» изложить как «Усилия при аварийом открывании входных пассажирских дверей должны составлять не более 200 Н для дверей сдвижного типа. Для дверей прислонно-сдвижного типа усилие вывода дверного полотна из плоскости стенки вагона должно составлять не более 250 Н».
	Принято.
См. п. 13.7.3.

	213. 132.
	п. 12.7.5
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	второе предложение изложить в редакции: «Должна быть исключена возможность начало движения дизель-поезда в штатном режиме при открытых и/или незаблокированных входных пассажирских дверей».
	Принято.

См. п. 13.7.5.

	214. 133.
	п. 12.7.6
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	первое предложение исключить.
	Учтено.
Пункт исключен. Частично требования изложены в п. 12.1.5.

	215. 134.
	п. 12.8.4
	ОАО «Метровагонмаш»

№22/1197 от 10.12.2010 г
	слова «и для разделения вагона не менее чем на три блока» (НБ ЖТ ЦТ 01-98). Исключить время предела огнестойкости и указать предел огнестойкости по потере целостности конструкции в соответствии с НБ ЖТ ЦТ 01-98 и ГОСТ 30247.1.
	Принято.

См. п. 13.8.4.

	216. 
	п. 12.5
	ЦЛП
	- дополнить возможностью установки прожектора, буферных и сигнальных фонарей с использованием светодиодов.
	Принято.

См. п. 13.5.2.

	217. 
	Раздел   13
	ОАО «ВНИИЖТ»

от 23.12.2010

№ СС-06/1104
	Раздел следует переработать в соответствии с принятой стандартизированной терминологией
	Принято к сведению.

	218. 
	Приложение А
	Филиал

ОАО «РЖД»

Октябрьская железная дорога
	Внести исправление в обозначение рисунка в тексте – «рисунок А.1».
	Принято.

	219. 
	Раздел «Библиографические данные»
	ФГУП

ВНИИНМАШ

от 14.01.2011

№ 202-2/4-4
	Указать УДК, МКС, группу и ОКП.
	Принято.
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